
Solar Dock Light



Model: GT-SDLG-8 / GT-SDLW-12 / GT-SDLW-16 / GT-SDLB-16 /
GT-SDLW-24 / GT-SDLB-24

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Solar Dock Light



INSTRUCTIONS FOR USE

1. Press the bottom switch and cover the solar panel completely with your
hands on first use.Check whether the light can be turned on.
2. Charging efficiency varies in different weather and season.
3. If frequently rolled by the cars,the solar dock light might be damaged. So
we suggest that do not put in the middle of the road.
4. The packing contains small parts that could be swallowed by
children,please keep the packaging material away from children or pets.
5. All solar dock lights are guaranteed for 1 year.If you have any question,
please feel free to contact us.

LIST OF ACCESSORIES

1. Instruction manual * 1PCS
2. Set the screws * 2PCS (One product is equipped with two screws, and
the actual number of products is *2PCS)

NOTES

1. Before fixing the product, follow the instructions for use and test that the
switch of the product is turned on.
2. If the product still cannot be lit according to the instructions for use,
please put the product in a place with sunlight for more than 1 hour; Repeat
the test again!
3. The above methods are determined that the product can not be lit,
please contact our after-sales service processing.



Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:(1)This device may not cause
harmful interference, and (2)this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed through
indicates that the product requires separate refuse collection in the
European Union. This applies to the product and all accessories
marked with this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken to a
collection point for recycling electrical and electronic devices



Lumière  solaire  de  quai

 



Lumière  solaire  de  quai

Modèle :  GT­SDLG­8 /  GT­SDLW­12 /  GT­SDLW­16 /  GT­SDLB­16 /
GT­SDLW­24 /  GT­

Voici  le  mode  d'emploi  original.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  utilisation.  VEVOR  se  réserve  le  droit  
d'interpréter  ce  manuel  à  sa  guise.  L'apparence  du  produit  que  vous  
recevrez  peut  différer.  Nous  vous  prions  de  nous  excuser  si  nous  ne  vous  
informons  pas  des  mises  à  jour  techniques  ou  logicielles  concernant  notre  produit.

SDLB­24

 



1.  Appuyez  sur  l'interrupteur  du  bas  et  recouvrez  complètement  le  panneau  solaire  avec  votre

Première  utilisation  pratique.  Vérifiez  si  la  lumière  peut  être  allumée.

2.  L'efficacité  de  la  charge  varie  selon  les  conditions  météorologiques  et  la  saison.

3.  Si  elle  est  fréquemment  roulée  par  les  voitures,  la  lampe  solaire  de  quai  risque  d'être  endommagée.

Nous  vous  suggérons  de  ne  pas  les  placer  au  milieu  de  la  route.

4.  L'emballage  contient  de  petites  pièces  qui  pourraient  être  avalées  par

Enfants,  veuillez  tenir  l'emballage  hors  de  portée  des  enfants  et  des  animaux  domestiques.

5.  Toutes  les  lampes  solaires  pour  quai  sont  garanties  1  an.  Pour  toute  question,  n'hésitez  pas  à  

nous  contacter.

1.  Manuel  d'instructions  *  1  pièce

2.  Installez  les  vis  *  2PCS  (Un  produit  est  fourni  avec  deux  vis,  et

le  nombre  réel  de  produits  est  de  

1.  Avant  de  réparer  le  produit,  suivez  les  instructions  d'utilisation  et  vérifiez  que  le

L'interrupteur  du  produit  est  allumé.

2.  Si  le  produit  ne  s'allume  toujours  pas  conformément  aux  instructions  d'utilisation,  veuillez  

l'exposer  à  la  lumière  du  soleil  pendant  plus  d'une  heure ;  répétez  l'opération.

On  recommence  le  test !

3.  Si  les  méthodes  ci­dessus  ne  permettent  pas  de  déterminer  que  le  produit  ne  s'allume  pas,  

veuillez  contacter  notre  service  après­vente.

*2PCS)

MODE  

NOTES

D'EMPLOI

LISTE  DES  ACCESSOIRES

 



Avertissement  –  Afin  de  réduire  les  risques  de  blessure,  l’utilisateur  doit  lire  attentivement  

le  manuel  d’instructions.

Cet  appareil  est  conforme  à  la  partie  15  des  règles  de  la  FCC.  Son  fonctionnement  est  

soumis  aux  deux  conditions  suivantes :  (1)  cet  appareil  ne  doit  pas  causer  d’interférences  

nuisibles,  et  (2)  cet  appareil  doit  accepter  toute  interférence  reçue,  y  compris  les  interférences  

pouvant  entraîner  un  fonctionnement  indésirable.

Ce  produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive  européenne  2012/19/CE.  Le  

symbole  représentant  une  poubelle  barrée  indique  que  le  produit  doit  être  collecté  

séparément  des  déchets  ménagers  dans  l'Union  européenne.  Ceci  s'applique  au  produit  et  à  

tous  les  accessoires  portant  ce  symbole.  Les  produits  ainsi  marqués  ne  doivent  pas  être  

jetés  avec  les  ordures  ménagères  ordinaires,  mais  doivent  être  déposés  dans  un  point  

de  collecte  pour  le  recyclage  des  appareils  électriques  et  électroniques  (EEED).

 



Solar-Dockbeleuchtung

 



Modell:  GT-SDLG-8 /  GT-SDLW-12 /  GT-SDLW-16 /  GT-SDLB-16 /

GT-SDLW-24 /  GT-SDLB-24

Solar-

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  die  gesamte  
Bedienungsanleitung  vor  der  Inbetriebnahme  sorgfältig  durch.  VEVOR  behält  sich  
die  Auslegung  der  Bedienungsanleitung  vor.  Das  Aussehen  des  Produkts  
kann  von  dem  gelieferten  Produkt  abweichen.  Wir  bitten  um  Verständnis,  dass  wir  
Sie  nicht  erneut  über  etwaige  Technologie-  oder  Software-Updates  informieren  werden.

Dockbeleuchtung

 



ANMERKUNGEN

GEBRAUCHSANWEISUNG

LISTE  DES  ZUBEHÖRS

1.  Drücken  Sie  den  unteren  Schalter  und  bedecken  Sie  das  Solarpanel  vollständig  mit  Ihrem

Bei  der  ersten  Benutzung  prüfen.  Prüfen  Sie,  ob  sich  das  Licht  einschalten  lässt.

2.  Die  Ladeeffizienz  variiert  je  nach  Wetter  und  Jahreszeit.

3.  Wenn  die  Solar-Dockleuchte  häufig  von  Autos  überfahren  wird,  könnte  sie  beschädigt  werden.

Wir  empfehlen,  es  nicht  mitten  auf  der  Straße  zu  platzieren.

4.  Die  Verpackung  enthält  Kleinteile,  die  verschluckt  werden  könnten.

Kinder,  bitte  bewahren  Sie  das  Verpackungsmaterial  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  und  Haustieren  auf.

5.  Alle  Solar-Dockleuchten  haben  eine  einjährige  Garantie.  Bei  Fragen  können  Sie  sich  gerne  an  uns  

1.  Bedienungsanleitung  *  1  Stück

2.  Schrauben  beilegen  *  2  Stück  (Ein  Produkt  wird  mit  zwei  Schrauben  geliefert,  und

Die  tatsächliche  Anzahl  der  Produkte  beträgt  *2  Stück)

wenden.

1.  Bevor  Sie  das  Produkt  reparieren,  befolgen  Sie  die  Gebrauchsanweisung  und  testen  Sie,  ob  es

Der  Schalter  des  Produkts  ist  eingeschaltet.

2.  Falls  sich  das  Produkt  gemäß  der  Gebrauchsanweisung  immer  noch  nicht  einschalten  lässt,  legen  Sie  es  

bitte  für  mehr  als  1  Stunde  an  einen  Ort  mit  Sonnenlicht;  wiederholen  Sie  den  Vorgang.

Den  Test  noch  einmal!

3.  Sollte  sich  herausstellen,  dass  das  Produkt  mit  den  oben  genannten  Methoden  nicht  in  Betrieb  

genommen  werden  kann,  wenden  Sie  sich  bitte  an  unseren  Kundendienst.

 



Warnung  –  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die  

Bedienungsanleitung  sorgfältig  lesen.

Dieses  Gerät  entspricht  Teil  15  der  FCC-Bestimmungen.  Der  Betrieb  unterliegt  den  

folgenden  zwei  Bedingungen:  (1)  Dieses  Gerät  darf  keine  schädlichen  Störungen  verursachen,  

und  (2)  dieses  Gerät  muss  alle  empfangenen  Störungen  akzeptieren,  einschließlich  solcher,  die  

einen  unerwünschten  Betrieb  verursachen  können.

Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  europäischen  Richtlinie  2012/19/

EG.  Das  Symbol  einer  durchgestrichenen  Mülltonne  weist  darauf  hin,  dass  das  Produkt  in  

der  Europäischen  Union  separat  entsorgt  werden  muss.  Dies  gilt  für  das  Produkt  und  

sämtliches  Zubehör,  das  mit  diesem  Symbol  gekennzeichnet  ist.  Produkte  dieser  Art  

dürfen  nicht  im  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden,  sondern  müssen  zu  einer  

Sammelstelle  für  das  Recycling  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten  gebracht  werden.

 



Luce  solare  per  molo

 



Luce  solare  per  molo

Modello:  GT-SDLG-8 /  GT-SDLW-12 /  GT-SDLW-16 /  GT-SDLB-16 /

GT-SDLW-24 /  GT-

Queste  sono  le  istruzioni  originali,  si  prega  di  leggere  attentamente  
tutte  le  istruzioni  del  manuale  prima  dell'uso.  VEVOR  si  riserva  la  piena  
interpretazione  del  proprio  manuale  utente.  L'aspetto  del  prodotto  
dipenderà  dal  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  scusarci  se  non  vi  
informeremo  più  in  caso  di  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  nostro  prodotto.

SDLB-24

 



1.  Premere  l'interruttore  inferiore  e  coprire  completamente  il  pannello  solare  con  il

mani  al  primo  utilizzo.  Verificare  se  la  luce  può  essere  accesa.

2.  L'efficienza  di  ricarica  varia  a  seconda  delle  condizioni  meteorologiche  e  della  stagione.

3.  Se  viene  spostata  frequentemente  dalle  auto,  la  luce  solare  del  dock  potrebbe  danneggiarsi.  Quindi

suggeriamo  di  non  metterlo  in  mezzo  alla  strada.

4.  L'imballaggio  contiene  piccole  parti  che  potrebbero  essere  ingerite  da

bambini,  tenere  il  materiale  di  imballaggio  lontano  dalla  portata  dei  bambini  e  degli  animali  domestici.

5.  Tutte  le  luci  solari  per  banchine  sono  garantite  per  1  anno.  Per  qualsiasi  domanda,  

non  esitate  a  contattarci.

1.  Manuale  di  istruzioni  *  1  PZ

2.  Impostare  le  viti  *  2  pezzi  (un  prodotto  è  dotato  di  due  viti  e

il  numero  effettivo  di  prodotti  è  *2PCS)

ISTRUZIONI  PER  

NOTE

1.  Prima  di  fissare  il  prodotto,  seguire  le  istruzioni  per  l'uso  e  verificare  che  il

l'interruttore  del  prodotto  è  acceso.

2.  Se  il  prodotto  non  può  ancora  essere  acceso  secondo  le  istruzioni  per  l'uso,  

posizionare  il  prodotto  in  un  luogo  esposto  alla  luce  solare  per  più  di  1  ora;  ripetere

di  nuovo  il  test!

3.  Se  i  metodi  sopra  indicati  determinano  che  il  prodotto  non  può  essere  

acceso,  contattare  il  nostro  servizio  di  assistenza  post-vendita.

L'USO

ELENCO  DEGLI  ACCESSORI

 



Avvertenza:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  attentamente  il  

manuale  di  istruzioni.

Questo  dispositivo  è  conforme  alla  Parte  15  delle  Norme  FCC.  Il  funzionamento  

è  soggetto  alle  due  condizioni  seguenti:  (1)  Questo  dispositivo  non  deve  causare  

interferenze  dannose  e  (2)  Questo  dispositivo  deve  accettare  qualsiasi  interferenza  

ricevuta,  comprese  le  interferenze  che  potrebbero  causare  un  funzionamento  indesiderato.

Questo  prodotto  è  soggetto  alle  disposizioni  della  Direttiva  Europea  2012/19/

CE.  Il  simbolo  raffigurante  un  bidone  della  spazzatura  barrato  indica  che  il  

prodotto  richiede  la  raccolta  differenziata  nell'Unione  Europea.  Questo  vale  per  il  

prodotto  e  tutti  gli  accessori  contrassegnati  da  questo  simbolo.  I  prodotti  

contrassegnati  come  tali  non  possono  essere  smaltiti  con  i  normali  rifiuti  

domestici,  ma  devono  essere  conferiti  presso  un  punto  di  raccolta  per  il  

riciclaggio  di  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche.

 



Luz  solar  para  muelle

 



Luz  solar  para  muelle

Modelo:  GT­SDLG­8 /  GT­SDLW­12 /  GT­SDLW­16 /  GT­SDLB­16 /
GT­SDLW­24 /  GT­

Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  
instrucciones  del  manual  antes  de  utilizarlo.  VEVOR  se  reserva  el  derecho  de  
interpretar  este  manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  dependerá  
del  producto  que  haya  recibido.  Le  rogamos  que  nos  disculpe  si  no  le  informamos  
de  nuevo  si  hay  actualizaciones  tecnológicas  o  de  software  en  nuestro  producto.

SDLB­24

 



1.  Presione  el  interruptor  inferior  y  cubra  completamente  el  panel  solar  con  su

Primer  uso  práctico.  Compruebe  si  se  puede  encender  la  luz.

2.  La  eficiencia  de  carga  varía  según  el  clima  y  la  estación.

3.  Si  los  autos  pasan  mucho  tiempo  con  ellos,  la  luz  solar  del  muelle  podría  dañarse.

Le  sugerimos  que  no  lo  coloque  en  medio  de  la  carretera.

4.  El  embalaje  contiene  piezas  pequeñas  que  podrían  ser  ingeridas  por

Niños,  mantenga  el  material  de  embalaje  fuera  del  alcance  de  los  niños  o  las  mascotas.

5.  Todas  las  luces  solares  para  muelles  tienen  una  garantía  de  1  año.  Si  tiene  alguna  

pregunta,  no  dude  en  contactarnos.

1.  Manual  de  instrucciones  *  1PCS

2.  Coloque  los  tornillos  *  2  piezas  (un  producto  está  equipado  con  dos  tornillos  y

El  número  real  de  productos  es  *2PCS)

INSTRUCCIONES  DE  

NOTAS

1.  Antes  de  fijar  el  producto,  siga  las  instrucciones  de  uso  y  compruebe  que  el

El  interruptor  del  producto  está  encendido.

2.  Si  el  producto  aún  no  se  enciende  según  las  instrucciones  de  uso,  coloque  el  

producto  en  un  lugar  con  luz  solar  durante  más  de  1  hora;  repita

¡La  prueba  otra  vez!

3.  Los  métodos  anteriores  determinan  que  el  producto  no  se  puede  encender,  

comuníquese  con  nuestro  servicio  de  procesamiento  posventa.

USO

LISTA  DE  ACCESORIOS

 



Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  atentamente  el  

manual  de  instrucciones.

Este  dispositivo  cumple  con  la  Parte  15  de  las  Normas  de  la  FCC.  Su  funcionamiento  

está  sujeto  a  las  dos  condiciones  siguientes:  (1)  Este  dispositivo  no  puede  causar  

interferencias  perjudiciales  y  (2)  Este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  

incluidas  las  que  puedan  causar  un  funcionamiento  no  deseado.

Este  producto  está  sujeto  a  la  Directiva  Europea  2012/19/CE.  El  símbolo  de  un  

contenedor  de  basura  tachado  indica  que  el  producto  requiere  recogida  selectiva  de  

residuos  en  la  Unión  Europea.  Esto  aplica  al  producto  y  a  todos  los  accesorios  marcados  

con  este  símbolo.  Los  productos  marcados  con  este  símbolo  no  pueden  desecharse  

con  la  basura  doméstica  normal,  sino  que  deben  llevarse  a  un  punto  de  recogida  

para  el  reciclaje  de  aparatos  eléctricos  y  electrónicos.

 



Lampa  solarna  dokująca

 



Lampa  solarna  dokująca

Modele:  GT-SDLG-8 /  GT-SDLW-12 /  GT-SDLW-16 /  GT-SDLB-16 /
GT-SDLW-24 /  GT-

To  jest  oryginalna  instrukcja  obsługi.  Przed  użyciem  prosimy  o  dokładne  
zapoznanie  się  z  treścią  instrukcji.  Firma  VEVOR  zastrzega  sobie  prawo  do  jednoznacznej  
interpretacji  niniejszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  stanu,  w  jakim  
go  otrzymali  Państwo.  Prosimy  o  wyrozumiałość,  ale  nie  będziemy  Państwa  ponownie  
informować  o  aktualizacjach  technologicznych  lub  oprogramowania  naszego  produktu.

SDLB-24

 



1.  Instrukcja  obsługi  *  1  szt.

2.  Ustaw  śruby  *  2  szt.  (Jeden  produkt  jest  wyposażony  w  dwie  śruby,  a

Rzeczywista  liczba  produktów  to  *2PCS)

1.  Naciśnij  dolny  przełącznik  i  całkowicie  zakryj  panel  słoneczny.

pierwsze  użycie.  Sprawdź,  czy  światło  można  włączyć.

2.  Efektywność  ładowania  zmienia  się  w  zależności  od  pogody  i  pory  roku.

3.  Częste  przejeżdżanie  przez  samochody  może  spowodować  uszkodzenie  lampy  solarnej.

sugerujemy,  aby  nie  umieszczać  go  na  środku  drogi.

4.  Opakowanie  zawiera  małe  części,  które  mogą  zostać  połknięte

dzieci,  proszę  trzymać  materiał  opakowaniowy  z  dala  od  dzieci  i  zwierząt  domowych.

5.  Wszystkie  lampy  solarne  objęte  są  roczną  gwarancją.  W  razie  jakichkolwiek  pytań  prosimy  

o  

1.  Przed  montażem  produktu  należy  postępować  zgodnie  z  instrukcją  użytkowania  i  sprawdzić,  czy

przełącznik  produktu  jest  włączony.

2.  Jeśli  nadal  nie  można  zapalić  produktu  zgodnie  z  instrukcją  użytkowania,  należy  

umieścić  produkt  w  miejscu  nasłonecznionym  na  dłużej  niż  1  godzinę;  powtórzyć

jeszcze  raz  test!

3.  Jeśli  po  zastosowaniu  powyższych  metod  okaże  się,  że  produktu  nie  można  zapalić,  

prosimy  o  kontakt  z  naszym  działem  obsługi  posprzedażowej.

kontakt.

INSTRUKCJA  

LISTA  AKCESORIÓW

UŻYCIA

UWAGI

 



Ostrzeżenie:  Aby  zminimalizować  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  powinien  uważnie  

przeczytać  instrukcję  obsługi.

To  urządzenie  jest  zgodne  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Jego  działanie  podlega  

następującym  dwóm  warunkom:  (1)  Urządzenie  nie  może  powodować  szkodliwych  zakłóceń  

oraz  (2)  Urządzenie  musi  akceptować  wszelkie  odbierane  zakłócenia,  w  tym  zakłócenia,  które  

mogą  powodować  niepożądane  działanie.

Niniejszy  produkt  podlega  przepisom  Dyrektywy  Europejskiej  2012/19/WE.  Symbol  

przekreślonego  kosza  na  śmieci  na  kółkach  oznacza,  że  produkt  wymaga  selektywnej  

zbiórki  odpadów  w  Unii  Europejskiej.  Dotyczy  to  produktu  i  wszystkich  akcesoriów  

oznaczonych  tym  symbolem.  Produktów  oznaczonych  tym  symbolem  nie  można  

wyrzucać  razem  z  normalnymi  odpadami  domowymi,  lecz  należy  je  dostarczyć  do  

punktu  zbiórki  urządzeń  elektrycznych  i  elektronicznych  przeznaczonych  do  

recyklingu.

 



Zonne-aanlegsteigerverlichting

 



Zonne-aanlegsteigerverlichting

Model:  GT-SDLG-8 /  GT-SDLW-12 /  GT-SDLW-16 /  GT-SDLB-16 /

GT-SDLW-24 /  GT-

Dit  is  de  originele  handleiding.  Lees  alle  instructies  in  de  handleiding  
zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  in  gebruik  neemt.  VEVOR  behoudt  zich  het  
recht  voor  om  de  gebruikershandleiding  anders  te  interpreteren.  Het  uiterlijk  
van  het  product  kan  afwijken  van  het  product  dat  u  ontvangt.  Wij  zullen  u  niet  
opnieuw  informeren  over  eventuele  technologische  of  software-updates  voor  ons  product.

SDLB-24

 



1.  Druk  op  de  onderste  schakelaar  en  bedek  het  zonnepaneel  volledig  met  uw  hand.

Test  je  eerste  gebruik.  Controleer  of  het  licht  aan  kan.

2.  Het  laadrendement  varieert  afhankelijk  van  het  weer  en  het  seizoen.

3.  Als  de  zonne-aanlegverlichting  vaak  door  auto's  wordt  aangereden,  kan  deze  beschadigd  raken.

Wij  raden  aan  om  het  niet  midden  op  de  weg  te  plaatsen.

4.  De  verpakking  bevat  kleine  onderdelen  die  kunnen  worden  ingeslikt  door

Kinderen,  houd  het  verpakkingsmateriaal  uit  de  buurt  van  kinderen  en  huisdieren.

5.  Alle  zonne-aangedreven  steigerverlichting  heeft  1  jaar  garantie.  Neem  gerust  contact  met  ons  op  als  

u  vragen  heeft.

1.  Gebruiksaanwijzing  *  1  stuk

2.  Plaats  de  schroeven  *  2  stuks  (Elk  product  wordt  geleverd  met  twee  schroeven,  en

het  werkelijke  aantal  producten  is  *2  

1.  Voordat  u  het  product  repareert,  dient  u  de  gebruiksaanwijzing  te  volgen  en  te  testen  of  het  product  naar  behoren  werkt.

De  schakelaar  van  het  product  is  ingeschakeld.

2.  Als  het  product  volgens  de  gebruiksaanwijzing  nog  steeds  niet  ontbrandt,  plaats  het  product  

dan  gedurende  meer  dan  1  uur  op  een  plek  met  zonlicht;  herhaal  dit  proces.

De  test  opnieuw!

3.  Als  uit  bovenstaande  methoden  blijkt  dat  het  product  niet  ontbrandt,  neem  dan  contact  op  

met  onze  klantenservice.

stuks)

AANTEKENINGEN

GEBRUIKSAANWIJZING

LIJST  MET  ACCESSOIRES

 



Waarschuwing:  Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  dient  de  gebruiker  de  

gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  te  lezen.

Dit  apparaat  voldoet  aan  Deel  15  van  de  FCC-regels.  De  werking  is  onderworpen  aan  de  

volgende  twee  voorwaarden:  (1)  Dit  apparaat  mag  geen  schadelijke  interferentie  veroorzaken,  en  

(2)  dit  apparaat  moet  alle  ontvangen  interferentie  accepteren,  inclusief  interferentie  die  een  

ongewenste  werking  kan  veroorzaken.

Dit  product  valt  onder  de  bepalingen  van  de  Europese  Richtlijn  2012/19/EC.  Het  symbool  

met  een  doorgestreepte  afvalcontainer  geeft  aan  dat  dit  product  in  de  Europese  Unie  apart  

moet  worden  ingezameld.  Dit  geldt  voor  het  product  en  alle  accessoires  die  met  dit  symbool  zijn  

gemarkeerd.  Producten  die  zo  zijn  gemarkeerd,  mogen  niet  bij  het  normale  huisvuil  worden  

weggegooid,  maar  moeten  worden  ingeleverd  bij  een  inzamelpunt  voor  de  recycling  van  

elektrische  en  elektronische  apparaten.

 



Solcellsdockelampa

 



Solcellsdockelampa

Modell:  GT-SDLG-8 /  GT-SDLW-12 /  GT-SDLW-16 /  GT-SDLB-16 /

GT-SDLW-24 /  GT-

Detta  är  originalinstruktionerna,  vänligen  läs  alla  instruktioner  noggrant  
innan  du  använder  produkten.  VEVOR  förbehåller  sig  en  tydlig  tolkning  av  vår  
användarmanual.  Produktens  utseende  ska  vara  beroende  av  den  
produkt  du  mottagit.  Vi  ber  om  ursäkt  för  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  
igen  om  det  finns  några  teknik-  eller  programuppdateringar  för  vår  produkt.

SDLB-24

 



1.  Tryck  på  den  nedre  knappen  och  täck  solpanelen  helt  med  din

Kontrollera  om  lampan  kan  tändas  vid  första  användningen.

2.  Laddningseffektiviteten  varierar  beroende  på  väder  och  årstider.

3.  Om  solcellslampan  ofta  rullar  över  av  bilar  kan  den  skadas.

Vi  föreslår  att  du  inte  ställer  den  mitt  i  vägen.

4.  Förpackningen  innehåller  smådelar  som  kan  sväljas

Barn,  vänligen  förvara  förpackningsmaterialet  utom  räckhåll  för  barn  och  husdjur.

5.  Alla  solcellslampor  har  1  års  garanti.  Kontakta  oss  gärna  om  du  har  några  frågor.

1.  Bruksanvisning  *  1  ST

2.  Sätt  i  skruvarna  *  2  ST  (En  produkt  är  utrustad  med  två  skruvar,  och

det  faktiska  antalet  produkter  är  

1.  Innan  du  reparerar  produkten,  följ  bruksanvisningen  och  testa  att

produktens  strömbrytare  är  påslagen.

2.  Om  produkten  fortfarande  inte  kan  tändas  enligt  bruksanvisningen,  lägg  den  på  en  

plats  med  solljus  i  mer  än  1  timme.  Upprepa.

testet  igen!

3.  Om  ovanstående  metoder  har  fastställts  att  produkten  inte  kan  tändas,  vänligen  

kontakta  vår  kundtjänst.

*2PCS)

ANTECKNINGAR

BRUKSANVISNING

LISTA  ÖVER  TILLBEHÖR

 



Varning  –  För  att  minska  risken  för  skador  måste  användaren  läsa  

instruktionsmanualen  noggrant.

Denna  enhet  uppfyller  del  15  i  FCC-reglerna.  Användning  är  underkastad  

följande  två  villkor:  (1)  Denna  enhet  får  inte  orsaka  skadliga  störningar,  och  (2)  

denna  enhet  måste  acceptera  alla  mottagna  störningar,  inklusive  störningar  som  

kan  orsaka  oönskad  drift.

Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  EU-direktiv  2012/19/EG.  

Symbolen  som  visar  en  överstruken  soptunna  indikerar  att  produkten  kräver  

separat  sophämtning  inom  Europeiska  unionen.  Detta  gäller  produkten  och  alla  

tillbehör  som  är  märkta  med  denna  symbol.  Produkter  som  är  märkta  som  

sådana  får  inte  kasseras  med  vanligt  hushållsavfall,  utan  måste  lämnas  till  

en  insamlingsplats  för  återvinning  av  elektriska  och  elektroniska  apparater.

 


